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Гастроли Молотовского театра 

оперы и балета
Ежегодные летние гастроли опер. t 

них театров на Кавказских мине, , 
ральных водах стали традицией. 
Трудящиеся городов-курортов и от- I 
дыхающие любят и высоко ценят | 
оперное искусство.

Не первый сезон выступает у нас 
Молотовокий Государственниый op- I 
дена Трудового Красного Знамени 
театр оперы и балета. Сегодня зри- ' 
тель более положительно отзывается I 
о его музыкальной культуре, подбо- ] 
ре вокалистов, широком и содержа, 
тельном репертуаре.

Постановка таких монументаль- 1 
ных произведений, какими являются 
народно.музыкальная дрима Мусорг­
ского — «Борис Годунов», опера 
Глинки «Иван Сусанин», опера-были, 
на Римского . Корсакова «Садко», 
свидетельствуют о больших творче­
ских возможностях театра. Исполне­
ние ряда ведущих ролей в этих опе­
рах отличалось образностью, тща­
тельной отделкой сложных музыкаль. 
ных фраз, пауз, сильным звучанием 
голосов, реалистической трактовкой 

^вокальных партий.
Трудную задачу возложил па себя 

театр, обращаясь к постановке «Сад­
ко» Римского. Корсакова. В опере 
несколько картин, там занята боль­
шая группа актеров, много сложных 
вокальных партий для мужских и 
женских голосов. Однако, правильно 
оценив значение величественного 
эпического произведения — одной lid 
лучших опер второй половины XIX 
века, — театр не остановился перед 
трудностями. Он сумел дать в остов, 
«ом убедительный по музыкальным 
« художественным достоинствам 
спектакль, правильно раскрыть за­
мысел композитора, положившего в 
основу сюжета оперы старинную 
новгородскую былину о Садко — 
торговом госте.

Заслуга театра в постановке «Сад­
ко» в том, что ему удалось музы­
каль но-к удожествен н ы м и средств а ми 
донести до зрителя патриотическое 
содержание оперы, своеобразный бы­
линный склад речитативов, нацио­
нальный колорит введенных в му­
зыку песен, близких к народным и 
составляющим яркую страницу в 
русской музыкальной культуре.

Естественно, что центральным в 
опере является былинный образ 
Садко. По замыслу композитора 
Садко — истинно русский образ. Он, 
дитя Новгорода, не простой гусляр, 
а смелый и решительный искатель, 
озабоченный судьбами родной земли, 
недовольный бражничеством и чван­
ством новгородских именитых людей,, 
державшихся за жизнь «по ста­
ринке».

Именно к ним, именитым, обраще­
ны его укоряющие слова:

Я не сидел бы сиднем
в Новгороде,

Не стал бы жить по старине, 
по пошлине,

Не пировал бы день и ночь,
не бражничал.

Смелого Садко тянуло в неведо­
мые края, он хотел бы обойти, объ­
ехать все, чтобы только воз­
величить славу новгородскую.

Артист М. А. Русин создал инте­
ресный, запоминающийся образ Сад­
ко. Зрителю передается благородст­
во души, целеустремленность мыс­
лей, жизнеутверждающая сила ге­
роя. К сожалению, в вокальном от­
ношении роль Садко артисту уда­
лась меньше.

•Зритель тепло принял, исполнение 
артистом В. И- Поповым роли Ва­
ряжского гостя. Выигрышные внеш­
ние данные, приятного тембра голос, 
ясность трактовки, единство и чет­
кость звука и слова — вот что за­
служило восторженный прием пуб­
ликой партии Варяжского гостя в 
пополнении Попова. Страстностью и 
искренностью проникнуты партии 
Любавы (Л. В. Лубенцова). Волко­
вы (Н. В. Кочеткова).

Значительный интерес зрителя вы­
звала постановка опер Чайковского 
«Чародейка», Д а ргомыжского--« Ру­
салка», Масснэ — «Вертер», Делиба 
_ «Лакмс» и других произведений

------------------------------------ * *

русских и западноевропейских клас­
сиков.

Немногими опертыми коллектива­
ми страны ставится замечательное 
творение Чайковского «Чародейка». 
Содержательная в идейном отноше­
нии, продолжающая демократические 
традиции русского оперного искус­
ства, полная лиризма и .музыкально- 
драматических нюансов, опера эта в 
постановке молотовцев пользуется 
заслуженным успехом.

Большого музыкально-драматиче­
ского напряжения достигают сцены 
встречи чародейки и княжича (арти­
сты Л. И. Ткачева и М. М. Гаври­
лов) и финальная сцена последнего 
действия.

В опере выдерживается ярко очер­
ченная композитором сюжетная ли­
ния, спектакль идет ровно, вокаль­
ные партии в нем звучат правдиво, 
красочно. Это, пожалуй, один из 
спектаклей, где почти незаметны 
технические недостатки. Способство­
вали успеху нс только слаженное 
звучание оркестра, выразительное 
пение, хорошая игра актеров, но 
также прекрасное оформление спек­
такля, световые эффекты.

В постановку «Бориса Годунова» 
творческий состав оперной труппы 
вложил много труда, осуществляя 
гениальные творения двух великих 
художников — Пушкина и Мусорг­
ского. В спектакле (постановщик- 
режиссер И. И. Келлер) с большой 
силой, ярко и рельефно осуществле­
на пушкинская идея показа «чело­
века п народа—судьбы человеческой 
и судьбы народной».

«Борис Годунов» в оперном ис­
кусстве — одно из немногих произ­
ведений, где наряду с централынымн 
персонажами большая .роль отведе­
на «толпе». Хорошее исполнение ос­
новных партий в спектакле органи­
чески сочетается с самым живым 
участием всего состава хора. Это 

| создает большую художественную 
ценность и целостность спектакля. 
Зритель видит в хоре живых люден 
с их горем и страданиями. Умело 
разработанные мизансцены в массо­
вых картинах — «Сцене у собора 
Василия Блаженного» и «Сцене под 
Кромами»—оставляют сильное впе­
чатление.

Однако в целом спектакль «Борис 
Годунов», шедший в Пятигорске, 
нельзя признать удачным. Небреж­
ность в оформлении пятой картины 
(замок Мнишек в Самборе) вызы­
вает недоумение зрителя.

Еще больше приходится удивлять­
ся непозволительной вольности ди­
рижера Л. А. Людмилина, значитель­
но сократившего заключительную 
сцену под Кромами, что обеднило 
идейное содержание, революционный 
дух народно-музыкальной драмы. 
Опустив самое ценное «зерно» в 
опере — хор «Расходилась, разгуля­
лась, сила-удаль молодецкая», дири­
жер проявил пренебрежение к зри­
телю. Вольные купюры были аделя-
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ты в угоду тому, чтобы не затяги­
вать спектакль. Это не только сии- | 
знло художественную ценность спек­
такля, но в данном случае, в «Бори­
се Годунове», обеднило идейную на­
правленность оперы. Даже «Аида», 
спектакль наиболее ровный и цель­
ный, подверглась сокращению.

Посташовкой оперы «Лакме» 
театр напомнил зрителю о прекрас­
ной музыке Делиба, храбром брами­
не Нилаканте, извечной борьбе ин­
дусов за свою свободу. Правильнее 
поступили постановщики, особенно 
подчеркнув в спектакле алчность 
английской военщины и поныне гра­
бящей колониальные и зависимые 
народы.

Роль красавицы Лакме, влюблен­
ной в английского офицера Дже­
ральда, спасшей ему жизнь и из.за 
него погибшей, хорошо нсполняет 
молодая, талантливая певица М. А. 
Малий. Ее голос свеж и звучен, пе­
ла она легко и выразительно. Осо­
бенно надолго останется в памяти 
написанная композитором для лири­
ческого сопрано «Индусская ле­
генда».

Хорошую игру и высокие во­
кальные данные продемонстрировала 
певица и в опере Россини «Севиль­
ский цирюльник». В названных двух 
операх ее партнером был заслужен­
ный артист РСФСР А. С. Фирсанов 
— обладатель лирического тенора.

Потому ли, что Фирсанов был «не 
в голосе» или по другим причинам, 
но чувствовалось, что и в «Лакме» и 
в «Севильском цирюльнике»; он сдер­
живал темп, играл вяло. Пылкости, 
молодого задора, тонкого, проникно­
венного, чарующего лиризма нехва- 
тало в голосе, в игре Джеральда и 
особенно графа Альмавивы.

Уместно заметить, что «Севильский 
цирюльник» вообще поставлен в Пя­
тигорске ниже творческих возможно­
стей театра. Дирижер А. А. Людми­
лин не ,вел спектакля, не руководил 
нм, был занят только оркестром, а 
почти все артисты—дирижером, не 
сводя с него глаз. Кстати, зри­
мая зависимость многих певцов от 
дирижерской палочки, намного сни­
жающая художественный уровень 
спектаклей, наблюдалась и в ряде 
других постановок.

Нельзя не отметить такие недо­
статки, как неполный показ репер­
туара, особенно опер 'Советских ав­
торов.

Равняясь на лучшие образцы 
оперного искусства, театр сумеет 
устранить отдельные недостатки в 
своей работе. Возможности для это­
го есть. И если в нынешием сезоне 
он сумел завоевать симпатии наших 
зрителей, то, несомненно, в будущем 
творческий рост театра будет еще 
выше.

Пожелаем ему новых успехов в 
служении передовому советскому 
оперному искусству, родному народу.

А. АЛЕКСЕЕВ.


